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Exhibit 1



 UNITED STATES DEPARTMENT OF JUSTICE 
 EXECUTIVE OFFICE FOR IMMIGRATION REVIEW 

 IMMIGRATION COURT 

 DECLARATION OF JAQUELINE DAS NEVES DANTAS MAIA 
 ALIEN NUMBER A 240-169-090 

 IN SUPPORT OF ASYLUM APPLICATION 

 I, Jaqueline das Neves Dantas Maia, declare as follows: 

 1.  I  was  born  on  November  7,  1977,  in  João  Pessoa,  State  of  Paraíba,  Brazil.  I  am  a 

 Brazilian  citizen  and  a  practicing  Christian.  I  am  married  to  Jose  Carlos  Pereira  dos  Santos, 

 whom  I  have  been  with  since  our  teenage  years.  We  had  a  religious  wedding  on  December 

 13,  1997,  and  later  formalized  our  civil  marriage  in  Martinez,  California,  on  March  15, 

 2023.  We  have  two  children,  Emmily  Haielle  Maia  dos  Santos  and  Jose  Carlos  Pereira  dos 

 Santos Junior. We currently live together in Hercules, California. 

 2.  My  husband  and  I  built  our  lives  in  Brazil.  I  was  a  public  employee,  and  he  worked 

 independently  in  transportation  and  deliveries.  We  had  our  home,  our  vehicles,  our  jobs,  and 

 our family in João Pessoa. For many years, we had no intention of leaving Brazil. 

 3.  In  October  2017,  my  husband  initially  traveled  to  the  United  States  as  a  tourist  to  see 

 the  country,  entering  legally  on  a  valid  visa.  My  children  and  I  joined  him  later,  in  January 

 2018,  also  traveling  as  tourists  on  valid  visas.  At  that  time,  we  were  not  fleeing  any  threat  or 

 political  problem  in  Brazil,  and  we  had  no  intention  of  remaining  in  the  United  States 

 permanently.  After  my  mother  passed  away  in  2019,  we  voluntarily  decided  to  return  to 

 Brazil  in  January  2020.  I  returned  to  my  job,  my  husband  resumed  his  work,  and  we 

 continued our lives in João Pessoa. Our intention was to live in Brazil, as it had always been. 

 4.  Our  life  in  Brazil  was  not  perfect,  and  like  many  people  in  João  Pessoa,  we  had 

 experienced  ordinary  crime.  Our  daughter  Emmily  was  robbed  at  gunpoint,  and  our  house 

 was  burglarized  in  2017.  Those  events  were  frightening,  but  they  were  not  the  reason  we  left 

 Brazil in 2022. We continued living normally in the country after those incidents. 

 5.  In  2022,  during  the  Brazilian  presidential  election,  my  husband  began  publicly 

 expressing  his  support  for  then-presidential  candidate  Jair  Bolsonaro.  He  openly  discussed 

 his  political  views  with  neighbors,  friends,  and  people  he  knew  through  work.  He  also 

 attended  political  rallies  and  spoke  with  others  about  his  political  beliefs.  I  accompanied  him 

 to some of those rallies. 

 6.  My  husband  was  never  a  member  of  any  political  party  and  never  held  political 

 office.  He  was  simply  a  citizen  who  publicly  expressed  his  opinions  and  supported  the 



 candidate  in  whom  he  believed.  Because  of  his  work  and  the  large  number  of  people  he 

 interacted with, many people knew about his political views. 

 7.  At  first,  political  disagreements  were  only  arguments.  Some  people  who  supported 

 candidate  Lula  or  the  Workers’  Party  strongly  disagreed  with  him,  but  I  never  imagined  that 

 those political differences could put our lives at risk. 

 8.  In  October  2022,  my  husband  began  receiving  calls  from  unknown  phone  numbers. 

 The  callers  did  not  identify  themselves.  The  calls  were  brief  and  contained  profanity  and 

 threats.  They  told  him  to  stay  quiet  and  stop  involving  himself  in  political  matters.  On  some 

 occasions, they threatened that if he did not stop, he would die. 

 9.  I  observed  the  change  in  my  husband’s  behavior  after  those  calls  began.  He  became 

 much  more  worried  and  started  showing  fear.  Because  the  phone  receiving  those  calls  was 

 also  used  for  work,  he  had  to  continue  answering  unknown  numbers.  His  phone  number  was 

 even displayed on his work vehicle. 

 10.  We  did  not  know  who  was  making  the  threats  or  how  far  those  individuals  might  go. 

 Even  so,  my  husband  continued  working  and  trying  to  maintain  our  routine  because  we 

 needed to support our family. 

 11.  On  December  1,  2022,  something  happened  that  confirmed  the  threats  were  real. 

 That  night,  my  husband  was  returning  home  from  work  alone  when  two  men  on  a 

 motorcycle  fired  at  him.  I  was  not  present  and  did  not  witness  the  attack.  Everything  I  know 

 about the details of what happened was told to me by my husband after he made it home. 

 12.  According  to  what  he  told  me,  the  men  were  wearing  helmets  and  fired  at  his  vehicle. 

 During  the  attack,  they  said  they  were  affiliated  with  the  PT  party  and  that  “Bolsonaro 

 supporters” had to die. He was unable to identify the men or the motorcycle’s license plate. 

 13.  When  my  husband  returned  home  and  told  me  what  had  happened,  I  realized  the 

 situation  had  reached  a  completely  different  level.  Until  then,  I  had  hoped  the  threats  were 

 only intended to intimidate him. That night, someone had actually attempted to take his life. 

 14.  What  frightened  me  most  was  the  connection  between  the  previous  threats  and  the 

 attack.  For  weeks,  my  husband  had  been  receiving  threats  telling  him  to  stay  quiet  about  his 

 political  opinions.  Then  people  fired  at  him  and  referred  to  “Bolsonaro  supporters.”  To  us,  it 

 did  not  seem  like  a  robbery  attempt  or  a  random  crime.  It  appeared  that  they  were  trying  to 

 kill him because of the political position he had publicly taken. 

 15.  After  the  attack,  I  no  longer  felt  safe  either.  I  became  afraid  that  my  husband  would 

 not  come  home  when  he  left  for  work.  Any  motorcycle  approaching  me  put  me  on  alert.  I 

 also  began  constantly  thinking  about  what  might  happen  to  me  and  our  children  if  those 

 individuals decided to come after us. 



 16.  My  husband  sought  help  from  the  authorities  after  the  attack.  He  told  me  that  he 

 spoke  with  a  military  police  officer,  but  because  he  could  not  identify  those  responsible, 

 there was not much the authorities could do. 

 17.  Our  previous  experience  with  the  police  also  influenced  our  sense  of  security.  When 

 our  home  was  burglarized  in  2017,  we  contacted  the  authorities,  but  no  one  was  identified  as 

 responsible.  After  the  attack  against  Jose  Carlos,  we  still  did  not  know  who  was  behind  the 

 threats and had no effective protection against future attacks. 

 18.  At  that  point,  we  concluded  that  leaving  Brazil  was  the  only  way  to  stay  alive.  It  was 

 not  a  decision  we  wanted  to  make.  I  had  my  job,  my  husband  had  his  work,  and  we  had  our 

 home  and  family.  There  was  no  reason  to  abandon  all  of  that  except  for  the  fear  we  had 

 come to feel. 

 19.  On  December  21,  2022,  we  left  Brazil  in  a  hurry.  We  traveled  with  very  few 

 belongings  and  left  behind  our  home,  our  jobs,  our  vehicles,  and  the  life  we  had  built.  We 

 flew  directly  to  San  Francisco,  California,  and  arrived  in  the  United  States  on  December  22, 

 2022.  At  the  airport,  I  was  interviewed  by  an  ICE  officer,  to  whom  I  reported  what  had 

 happened  to  my  husband  and  our  family's  fear  of  returning  to  Brazil.  I  was  inspected  and 

 paroled  into  the  United  States,  and  I  was  served  with  a  Notice  to  Appear  placing  me  in 

 removal proceedings before the Immigration Court. 

 20.  We  left  Brazil  because  we  believed  that  remaining  there  would  put  our  family  at  risk. 

 The  attack  against  Jose  had  occurred  only  a  few  weeks  earlier,  and  we  did  not  know  whether 

 those responsible would come after him again. 

 21.  After  we  arrived  in  the  United  States,  I  still  had  difficulty  believing  that  we  were 

 truly  safe.  I  knew  that  Jose  remained  the  person  who  had  been  threatened  and  attacked,  and 

 that the men who shot at him had never been identified. 

 22.  On  May  9,  2023,  while  our  home  in  João  Pessoa  was  empty,  individuals  went  to  the 

 property  and  fired  several  shots  at  the  front  of  the  house.  In  addition  to  the  gunfire,  the 

 letters  “PT”  were  painted  in  red  on  the  property.  I  learned  about  the  incident  through  my 

 niece’s  husband,  who  passed  by  our  house,  saw  what  had  happened,  and  immediately 

 informed us. 

 23.  I  was  not  present  when  this  happened.  I  learned  about  it  afterward.  Even  so,  the 

 attack  caused  me  tremendous  fear  because  it  happened  months  after  we  had  left  Brazil.  The 

 house  was  empty,  and  we  were  already  in  the  United  States.  Nevertheless,  someone  went  to 

 our address, fired at the house, and left an explicit political message. 

 24.  To  me,  this  second  attack  confirmed  that  the  danger  had  not  ended  when  we  left 

 Brazil.  It  also  showed  that  simply  moving  to  another  neighborhood  or  trying  to  live  more 



 quietly  would  not  be  enough.  People  who  wanted  to  intimidate  my  husband  were  able  to 

 locate our residence and attack it even after we had left the country. 

 25.  I  also  did  not  believe  that  moving  to  another  part  of  Brazil  would  necessarily  protect 

 us.  Political  polarization  in  Brazil  has  continued  since  the  2022  election  and  remains  a 

 reality  throughout  the  country  to  this  day,  regardless  of  the  region.  My  husband  was  known 

 for  his  political  views  and  had  expressed  them  publicly,  and  wherever  we  lived,  expressing 

 those  same  views,  or  simply  being  known  as  his  family,  would  have  exposed  us  to  the  same 

 risk.  I  had  also  attended  some  political  rallies  and  shared  his  political  beliefs,  and  I  do  not 

 believe  that  either  of  us  could  safely  live  anywhere  in  Brazil  while  continuing  to  hold  and 

 express  these  views.  In  addition,  the  people  responsible  for  the  threats  and  the  attack  against 

 him  were  never  identified.  We  did  not  know  who  they  were,  what  they  knew  about  our 

 family,  or  how  far  they  might  go  to  find  us,  and  that  uncertainty  would  have  followed  us  to 

 any part of the country. 

 26.  Since  those  events,  my  life  has  changed.  I  have  experienced  constant  anxiety  and  fear 

 that  something  may  happen  to  me,  my  husband,  or  my  children.  Motorcycles,  isolated 

 places, and situations that were once normal now put me on high alert. 

 27.  I  initially  tried  to  cope  through  therapy.  Over  time,  however,  I  realized  my  symptoms 

 were  continuing,  and  I  needed  psychiatric  treatment.  I  have  been  receiving  treatment  for 

 anxiety and depression and have been taking medication since then. 

 28.  My  husband  also  changed  after  what  happened.  He  began  experiencing  difficulty 

 sleeping,  nightmares,  and  a  constant  fear  of  being  attacked  again.  I  witness  these  changes 

 every day, and they also affect my own emotional well-being. 

 29.  Jose  continues  to  hold  the  same  political  beliefs  he  held  in  Brazil,  and  so  do  I.  He  did 

 not  stop  believing  what  he  believed  simply  because  he  was  forced  to  leave  the  country.  I  also 

 do  not  believe  that  we  can  spend  the  rest  of  our  lives  hiding  our  opinions  to  avoid  future 

 attacks. 

 30.  What  concerns  me  most  about  returning  is  that  the  people  responsible  for  the  attacks 

 against  my  husband  were  never  identified.  The  threats  began  before  the  shooting,  the  attack 

 occurred  while  he  was  returning  home  from  work,  and  months  after  we  left  the  country,  our 

 own house was attacked and marked with the letters “PT.” 

 31.  I  do  not  want  to  return  to  living  with  the  fear  that  I  came  to  experience  in  Brazil.  I  do 

 not  want  my  husband  to  have  to  live  in  hiding,  and  I  do  not  want  our  children  to  grow  up 

 believing  they  must  fear  being  found.  After  everything  that  happened,  I  do  not  believe  our 

 family can return to Brazil and live safely. 

 32.  I  fear  that,  if  I  return  to  Brazil,  the  same  people  who  shot  at  my  husband  and  later 



 attacked  our  home,  or  other  individuals  who  share  the  same  political  hostility,  may 

 ultimately  succeed  in  harming  or  killing  my  husband,  our  son,  or  me.  Those  responsible 

 were  never  identified,  and  we  do  not  know  who  they  are,  where  they  are,  or  what  they  may 

 be capable of if our family returns. 

 33.  We  left  Brazil  because  we  believed  it  was  the  only  way  to  protect  our  family  after  the 

 threats  against  my  husband  escalated  into  actual  violence.  The  attack  on  our  home  after  our 

 departure only reinforced that fear. 

 I  reserve  the  right  to  supplement  this  declaration  if  it  becomes  necessary  to  provide 

 additional information or documents before my Individual Hearing. 

 I  declare  under  penalty  of  perjury  that  the  contents  of  this  declaration  are  true  and  correct  to 

 the best of my knowledge and recollection. 

 /Signature/ 

 ____________________________________ 

 JAQUELINE DAS NEVES DANTAS MAIA 

 Date: 09/14/2026 

 I  ,  André  Vinicius  Inacio  Penna  Mello,  telephone  number  415  425-2508,  mailing  address 
 P.O.Box  90487,  San  Diego,  CA  92169,  certify  that  the  professional  translation  of  this 
 document  from  Portuguese  to  English  has  been  performed  by  myself,  a  qualified  translator 
 fluent  in  both  languages,  and  that  the  following  is  an  accurate  and  complete  translation  of 
 the document. 

 ________________________________________  Date: September 14, 2026 



 DEPARTAMENTO DE JUSTIÇA DOS ESTADOS UNIDOS 
 SECRETARIADO EXECUTIVO DE IMIGRAÇÃO 

 CORTE DE IMIGRAÇÃO 

 DECLARAÇÃO DE JAQUELINE DAS NEVES DANTAS MAIA 
 NÚMERO DE ESTRANGEIRO A 240-169-090 

 EM APOIO AO PEDIDO DE ASILO 

 Eu, Jaqueline das Neves Dantas Maia, declaro o seguinte: 

 1.  Nasci  em  7  de  novembro  de  1977,  em  João  Pessoa,  Estado  da  Paraíba,  Brasil.  Sou 

 cidadã  brasileira  e  cristã  praticante.  Sou  casada  com  José  Carlos  Pereira  dos  Santos,  com 

 quem  estou  desde  a  adolescência.  Tivemos  um  casamento  religioso  em  13  de  dezembro  de 

 1997  e  posteriormente  formalizamos  nosso  casamento  civil  em  Martinez,  Califórnia,  em  15 

 de  março  de  2023.  Temos  dois  filhos,  Emmily  Haielle  Maia  dos  Santos  e  Jose  Carlos  Pereira 

 dos Santos Junior. Atualmente vivemos juntos em Hercules, Califórnia. 

 2.  Meu  marido  e  eu  construímos  nossa  vida  no  Brasil.  Eu  era  servidora  pública  e  ele 

 trabalhava  por  conta  própria  com  transporte  e  entregas.  Tínhamos  nossa  casa,  nossos 

 veículos,  nosso  trabalho  e  nossa  família  em  João  Pessoa.  Durante  muitos  anos,  não  tínhamos 

 qualquer intenção de deixar o Brasil. 

 3.  Em  outubro  de  2017,  meu  marido  viajou  inicialmente  para  os  Estados  Unidos  como 

 turista,  para  conhecer  o  país,  entrando  legalmente  com  visto  válido.  Eu  e  nossos  filhos 

 viemos  posteriormente,  em  janeiro  de  2018,  também  como  turistas,  com  vistos  válidos. 

 Naquele  momento,  não  estávamos  fugindo  de  qualquer  ameaça  ou  problema  político  no 

 Brasil,  e  não  tínhamos  intenção  de  permanecer  nos  Estados  Unidos  de  forma  permanente. 

 Depois  da  morte  da  minha  mãe,  em  2019,  decidimos  retornar  voluntariamente  ao  Brasil  em 

 janeiro  de  2020.  Eu  voltei  ao  meu  trabalho,  meu  marido  retomou  suas  atividades  e 

 continuamos nossa vida em João Pessoa. Pretendíamos viver no Brasil, como sempre foi. 

 4.  Nossa  vida  no  Brasil  não  era  perfeita  e,  como  muitas  pessoas  em  João  Pessoa,  já 

 havíamos  enfrentado  situações  de  violência  comum.  Nossa  filha  Emmily  foi  assaltada  sob  a 

 mira  de  uma  arma  e  nossa  casa  foi  arrombada  em  2017.  Essas  situações  foram  assustadoras, 

 mas  não  foram  a  razão  pela  qual  deixamos  o  Brasil  em  2022.  Continuamos  vivendo 

 normalmente no país depois desses acontecimentos. 

 5.  Em  2022,  durante  a  eleição  presidencial  brasileira,  meu  marido  passou  a  demonstrar 

 publicamente  seu  apoio  ao  então  candidato  à  presidência  Jair  Bolsonaro.  Ele  falava 

 abertamente  sobre  suas  opiniões  políticas  com  vizinhos,  amigos  e  pessoas  que  conhecia  por 

 causa  do  trabalho.  Também  participou  de  manifestações  e  conversava  com  outras  pessoas 



 sobre suas posições políticas. Eu o acompanhei em algumas dessas manifestações. 

 6.  Meu  marido  nunca  foi  membro  de  partido  político  nem  ocupou  cargo  político.  Sua 

 atuação  era  como  cidadão  que  expressava  publicamente  suas  opiniões  e  apoiava  o  candidato 

 em  que  acreditava.  Por  causa  do  seu  trabalho  e  da  quantidade  de  pessoas  com  quem  tinha 

 contato, muitas pessoas sabiam de sua posição política. 

 7.  No  início,  as  divergências  políticas  eram  apenas  discussões.  Algumas  pessoas  que 

 apoiavam  o  candidato  Lula  ou  o  Partido  dos  Trabalhadores  discordavam  fortemente  dele, 

 mas  eu  nunca  imaginei  que  essas  diferenças  políticas  pudessem  colocar  nossas  vidas  em 

 risco. 

 8.  Em  outubro  de  2022,  meu  marido  começou  a  receber  ligações  de  números 

 desconhecidos.  As  pessoas  não  se  identificavam.  As  ligações  eram  curtas  e  continham 

 palavrões  e  ameaças.  Diziam  para  ele  ficar  quieto  e  parar  de  se  envolver  em  questões 

 políticas. Em algumas ocasiões, o ameaçavam dizendo que, se ele não parasse, morreria. 

 9.  Eu  acompanhei  a  mudança  no  comportamento  do  meu  marido  depois  que  essas 

 ligações  começaram.  Ele  ficou  muito  mais  preocupado  e  passou  a  demonstrar  medo.  Como  o 

 telefone  que  recebia  essas  ligações  também  era  usado  para  o  trabalho,  ele  precisava 

 continuar  atendendo  chamadas  de  números  desconhecidos.  Seu  número  estava  inclusive 

 divulgado em seu veículo de trabalho. 

 10.  Nós  não  sabíamos  quem  estava  fazendo  as  ameaças  nem  até  onde  aquelas  pessoas 

 poderiam  chegar.  Ainda  assim,  meu  marido  continuou  trabalhando  e  tentando  manter  nossa 

 rotina, porque precisávamos sustentar nossa família. 

 11.  Em  1º  de  dezembro  de  2022,  aconteceu  algo  que  confirmou  que  as  ameaças  eram 

 reais.  Naquela  noite,  meu  marido  estava  voltando  sozinho  do  trabalho  quando  dois  homens 

 em  uma  motocicleta  atiraram  contra  ele.  Eu  não  estava  presente  e  não  presenciei  o  ataque. 

 Tudo  o  que  sei  sobre  os  detalhes  do  ocorrido  foi  contado  pelo  meu  marido  depois  que 

 conseguiu voltar para casa. 

 12.  Segundo  ele  me  contou,  os  homens  estavam  de  capacete  e  atiraram  contra  o  seu 

 veículo.  Durante  o  ataque,  disseram  que  eram  ligados  ao  PT  e  que  os  “bolsonaristas”  tinham 

 que morrer. Ele não conseguiu identificar os homens ou a placa da motocicleta. 

 13.  Quando  meu  marido  voltou  para  casa  e  me  contou  o  que  havia  acontecido,  eu  percebi 

 que  a  situação  havia  chegado  a  um  nível  completamente  diferente.  Até  então,  eu  tinha 

 esperança  de  que  as  ameaças  fossem  apenas  uma  forma  de  intimidá-lo.  Naquela  noite, 

 alguém efetivamente havia atentado contra a vida dele. 

 14.  O  que  mais  me  assustou  foi  a  conexão  entre  as  ameaças  anteriores  e  o  ataque. 

 Durante  semanas,  meu  marido  havia  recebido  ameaças  para  ficar  quieto  sobre  suas  opiniões 



 políticas.  Depois,  pessoas  atiraram  contra  ele  e  fizeram  referência  aos  “bolsonaristas”.  Para 

 nós,  não  parecia  uma  tentativa  de  roubo  ou  um  crime  aleatório.  Parecia  que  estavam 

 tentando matá-lo por causa da posição política que ele havia assumido publicamente. 

 15.  Depois  do  ataque,  eu  também  deixei  de  me  sentir  segura.  Passei  a  ter  medo  de  que 

 meu  marido  não  voltasse  para  casa  quando  saía  para  trabalhar.  Qualquer  motocicleta  que  se 

 aproximava  passou  a  me  deixar  alerta.  Eu  também  comecei  a  pensar  constantemente  no  que 

 poderia acontecer comigo e com nossos filhos caso aquelas pessoas decidissem nos procurar. 

 16.  Meu  marido  procurou  ajuda  das  autoridades  depois  do  ataque.  Ele  me  contou  que 

 conversou  com  um  policial  militar,  mas  que,  como  não  havia  conseguido  identificar  os 

 responsáveis, não havia muito que as autoridades pudessem fazer. 

 17.  A  experiência  anterior  que  tivemos  com  a  polícia  também  influenciava  nossa 

 percepção  de  segurança.  Quando  nossa  casa  foi  arrombada  em  2017,  procuramos  as 

 autoridades,  mas  o  caso  não  resultou  na  identificação  de  um  responsável.  Depois  do  ataque 

 contra  José  Carlos,  nós  continuávamos  sem  saber  quem  estava  atrás  das  ameaças  e  não 

 tínhamos proteção efetiva contra novos ataques. 

 18.  Naquele  momento,  concluímos  que  deixar  o  Brasil  era  a  única  solução  para  nos 

 mantermos  vivos.  Não  era  uma  decisão  que  queríamos  tomar.  Eu  tinha  meu  trabalho,  meu 

 marido  tinha  seu  trabalho,  tínhamos  nossa  casa  e  nossa  família.  Não  havia  motivo  para 

 abandonarmos tudo isso se não fosse pelo medo que passamos a sentir. 

 19.  Em  21  de  dezembro  de  2022,  deixamos  o  Brasil  às  pressas.  Viajamos  com  poucos 

 pertences  e  deixamos  para  trás  nossa  casa,  nossos  empregos,  nossos  veículos  e  a  vida  que 

 havíamos  construído.  Voamos  diretamente  para  São  Francisco,  Califórnia,  e  chegamos  aos 

 Estados  Unidos  em  22  de  dezembro  de  2022.  No  aeroporto,  fui  entrevistada  por  um  oficial 

 do  ICE,  a  quem  relatei  o  que  havia  acontecido  com  meu  marido  e  o  medo  que  nossa  família 

 sentia  de  retornar  ao  Brasil.  Fui  inspecionada  e  admitida  sob  liberdade  condicional  (parole) 

 nos  Estados  Unidos,  e  recebi  uma  Notice  to  Appear,  que  me  colocou  em  processo  de 

 remoção perante a Corte de Imigração. 

 20.  Nós  saímos  do  Brasil  porque  acreditávamos  que  permanecer  naquele  país  colocaria 

 nossa  família  em  risco.  O  ataque  contra  José  havia  acontecido  poucas  semanas  antes  e  nós 

 não sabíamos se os responsáveis voltariam a procurá-lo. 

 21.  Depois  que  chegamos  aos  Estados  Unidos,  eu  ainda  tinha  dificuldade  para  acreditar 

 que  estávamos  realmente  seguros.  Eu  sabia  que  José  continuava  sendo  a  pessoa  que  havia 

 sido  ameaçada  e  atacada,  e  que  os  homens  que  atiraram  contra  ele  nunca  haviam  sido 

 identificados. 

 22.  Em  9  de  maio  de  2023,  enquanto  nossa  casa  em  João  Pessoa  estava  vazia,  pessoas 



 foram  até  o  imóvel  e  dispararam  vários  tiros  contra  a  parte  da  frente  da  casa.  Além  dos 

 disparos,  as  letras  “PT”  foram  pintadas  em  vermelho  no  imóvel.  Eu  soube  do  ocorrido  por 

 meio  do  marido  da  minha  sobrinha,  que  passou  por  nossa  casa,  viu  o  que  havia  acontecido  e 

 nos avisou imediatamente. 

 23.  Eu  não  estava  presente  quando  isso  aconteceu.  Essa  informação  me  foi  comunicada 

 depois.  Ainda  assim,  o  ataque  me  causou  um  medo  enorme  porque  aconteceu  meses  depois 

 de  termos  deixado  o  Brasil.  A  casa  estava  vazia  e  nós  já  estávamos  nos  Estados  Unidos. 

 Mesmo  assim,  alguém  foi  até  o  nosso  endereço,  atirou  contra  a  casa  e  deixou  uma 

 mensagem política explícita. 

 24.  Para  mim,  esse  segundo  ataque  confirmou  que  o  perigo  não  havia  terminado  quando 

 saímos  do  Brasil.  Também  mostrou  que  não  era  suficiente  simplesmente  mudar  de  bairro  ou 

 tentar  levar  uma  vida  mais  discreta.  Pessoas  que  queriam  intimidar  meu  marido  conseguiram 

 localizar nossa residência e atacá-la mesmo depois de nossa saída. 

 25.  Também  não  acreditava  que  uma  mudança  para  outra  parte  do  Brasil 

 necessariamente  nos  protegeria.  A  polarização  política  no  Brasil  persiste  desde  a  eleição  de 

 2022  e  continua  sendo  uma  realidade  em  todo  o  país  até  hoje,  independentemente  da  região. 

 Meu  marido  era  conhecido  por  suas  posições  políticas  e  as  havia  expressado  publicamente,  e 

 onde  quer  que  vivêssemos,  expressar  essas  mesmas  opiniões,  ou  simplesmente  sermos 

 conhecidos  como  a  família  dele,  nos  exporia  ao  mesmo  risco.  Eu  também  havia  participado 

 de  algumas  manifestações  políticas  e  compartilhava  suas  convicções,  e  não  acredito  que 

 qualquer  um  de  nós  pudesse  viver  com  segurança  em  qualquer  parte  do  Brasil  enquanto 

 continuássemos  a  sustentar  e  expressar  essas  opiniões.  Além  disso,  os  responsáveis  pelas 

 ameaças  e  pelo  ataque  contra  ele  nunca  foram  identificados.  Não  sabíamos  quem  eram,  o 

 que  sabiam  sobre  nossa  família,  ou  até  onde  poderiam  ir  para  nos  encontrar,  e  essa  incerteza 

 nos acompanharia em qualquer parte do país. 

 26.  Desde  aqueles  acontecimentos,  minha  vida  mudou.  Passei  a  sentir  ansiedade 

 constante  e  medo  de  que  algo  acontecesse  comigo,  com  meu  marido  ou  com  meus  filhos. 

 Motocicletas,  lugares  isolados  e  situações  que  antes  eram  normais  passaram  a  me  deixar  em 

 estado de alerta. 

 27.  Tentei  inicialmente  lidar  com  tudo  isso  por  meio  de  terapia.  Com  o  tempo,  porém, 

 percebi  que  meus  sintomas  continuavam  e  precisei  procurar  tratamento  psiquiátrico.  Tenho 

 recebido tratamento para ansiedade e depressão e faço uso de medicação desde então. 

 28.  Meu  marido  também  mudou  depois  do  que  aconteceu.  Ele  passou  a  ter  dificuldade 

 para  dormir,  pesadelos  e  medo  constante  de  ser  novamente  atacado.  Eu  acompanho  essas 

 mudanças diariamente e isso também afeta meu próprio estado emocional. 



29. Jo e continua tendo as mcsmas convic9oes polHicas quo tinha no Brasil, assim como
eu. Ele nao deixou de acreditar no que acreditnvn apcnas porquc prccisou sair do pafs. Eu
tambem nao acredito que possamos simplesmente escondcr nossas opiniocs polo resto da
vida para evitar novos ataques.
30. 0 que mais me preocupa em rela9fio ao retorno e que os responsaveis pelos ataques
contra meu marido nunca foram identificados. As amea9as come9aram antes do ataque, o
ataque aconteceu enquanto ele voltava do trabalho e, meses depois de nossa safda, nossa
pr6pria casa foi atacada e marcada com as letras "PT".
31. Eu nao quero voltar a viver com o medo que passei a sentir no Brasil. Nao quero que
meu marido precise viver escondido ou que nossos filhos cres9am acreditando que precisam
temer que alguem nos encontre. Depois de tudo o que aconteceu, nao acredito que nossa
familia possa retomar ao Brasil e viver com seguran9a.
32. Temo que, se eu voltar ao Brasil, as mesmas pessoas que atiraram em meu marido e
depois atacaram nossa casa, ou outras pessoas que compartilhem da mesma hostilidade
politica, possam finalmente conseguir ferir ou matar meu marido, nosso filho ou a mim. Os
responsaveis nunca foram identificados, e n6s nao sabemos quern sao, onde estao ou o que
seriam capazes de fazer caso nossa fami!ia retomasse.
33. N6s deixamos o Brasil porque acreditavamos que era a unica maneira de proteger
nossa fami!ia depois que as amea9as contra meu marido se transformaram em violencia
concreta. 0 ataque a nossa casa, ocorrido depois de nossa saida, refor9ou ainda mais esse
medo.

Reserve-me o direito de complementar esta declara9ao caso seja necessario apresentar 
informa90es ou documentos adicionais antes da minha audiencia individual. 

Declaro sob pena de perjurio que o conteudo desta declara9ao e verdadeiro e correto segundo 
meu conhecimento e minba mem6ria. 

�'i" ,Q� l�Ao «�, = f\��ç� !Qc,
J� DELINE DAS NEVES DANTAS MAIA 

Data: 14/09/2026 
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 Jaqueline das Neves Dantas Maia  File No. A 240-169-090 
 Jose Carlos Pereira dos Santos  File No. A 240-169-089 
 Jose Carlos Pereira dos Santos Junior  File No. A 240-169-091 

 PROOF OF SERVICE 

 On  this day, I, Otavio Haverroth Silva, served a copy of the following documents:    

 RESPONDENT’S ADDITIONAL DOCUMENTS IN SUPPORT OF ASYLUM AND 
 WITHHOLDING OF REMOVAL 

 To the following: 

 by: 

 Through  the  EOIR  Courts  and  Appeals  System  (ECAS),  which  will  automatically 

 send service notification to both parties that a new document has been filed. 

     

     

      

                                                                                     _______________________  

                                                                                        Otavio Silva (Bar N. 343486) 
 Attorney at Law 
 P.O. Box 90487 

 San Diego, CA 92169 
 Counsel for Respondent 

 Office Location: 

 Office ofthe ChiefCounsel 
 Department of Homeland Security 
 100 Montgomery Street, Suite 200 
 San Francisco, CA 94104 

 Mailing Address: 

 US Immigration and Customs Enforcement 
 US Department of Homeland Security 
 Office of the Chief Counsel 
 P.O. Box 26449 
 San Francisco, CA 94126 -6449 


